Второй иностранный язык

Контрольная работа № 3 

для студентов немецкого отделения

Thema: 1. Das Adjektiv (Deklination, Steigerungsstufen)

              2. Präpositionen

              3. “Das Äussere”, “Beim Arzt”.

Цель : проверка уровня сформированности навыков использования грамматических форм и лексических навыков.

Задачи:

1) контроль знания грамматических форм прилагательных (склонение, виды склонения, степени сравнения);

2) контроль знания и употребления предлогов, требующих Dativ, Akkusativ, Genitiv;

3) контроль знания лексического материала по темам «Das Äussere”, “Beim Arzt”;

4) контроль умения адекватного перевода с русского языка на немецкий.

Инструкция для пользователей – преподавателей, студентов

Контрольное задание выполняется студентами самостоятельно на практическом занятии. Контрольная работа содержит  4 задания. В 1, 2 заданиях студентам предлагается  определить род, падеж, тип склонения прилагательных, поставить прилагательные и наречия в сравнительной степени; в 3 задании необходимо дать адекватный перевод с русского языка на немецкий, 4 задание посвящено предлогам.

Методика проведения контрольного задания

Студенты выполняют контрольную работу письменно в аудитории, получив распечатанные тексты контрольных заданий.

Длительность выполнения заданий 

Контрольная работа выполняется в течение практического занятия (1 час 20 мин.)

Критерии оценок

Работа оценивается по 5-балльной системе с учетом количества ошибок:

0 ошибок – «отлично»

1-2 ошибки – «хорошо»

3-4 ошибки – «удовлетворительно»

5 и более ошибок – «неудовлетворительно»

Контрольное задание
I. Setzen Sie das Adjektiv in wichtiger Form. Bestimmen Sie das Geschlecht, den Kasus und die Deklination folgender Adjektive:

1. Mein (klein) Neffe ist ein (lebhaft) Kind.

2. Sie hat (blond) Yaar, (gross, braun) Augen.

3. Bei (gründlich) Vorbereitung wirst du dieses (schwierig) Examen bestehen.

4. Der Sohn meines (gut ) Freundes ist schon 18 Jahre alt.

5. Der (jung) Mann macht einen (gut) Eindruck.

II. Gebrauchen Sie die eingeklammerten Adjektive und Adverbien im Komparativ:

1. Sie gibt eine noch (gut) Antwort als er.

2. In diesem Semester lese ich (viel) als im vorigen.

3. Läufst du (gern) Ski oder Schlittschuh ?

4. Das ist eine (hell). Wohnung als unsere.

5. Diese Bluse ist wirklich schön, eine (schön) Bluse können Sie kaum finden.

III. Übersetzen Sie ins Deutsche:

1. Весна – прекрасное время года: становятся теплее, дни становятся длинее, а ночи короче.

2. В нашей семье старший брат самый высокий, а младшая сестра самая красивая.

3. Яна переводит лучше меня, но лучше всех переводит Вера.

4. Я живу  ближе от школы, чем мой друг и встаю позже.

5. У нее стройная фигура, больше голубые глаза с длинными густыми ресницами.

6. Девочка похожа на своего отца: она среднего роста и очень привлекательна.

7. Эта пожилая женщина часто жалуется на боли в сердце.

8. Он часто простужается, у него бывает высокая температура и болит горло.

9.  Ты всегда приходишь позже  меня, всех приходит Иван.

10. Твоя комната  больше моей, но их комната самая большая.

IV. Setzen Sie die eingeklammerten Substantive in der richtigen Form ein.

1. Trotz  (das schwache Wetter) gibt es in (das Stadion) viele Menschen.

2. An (der Morgen) geht der Vater zu (die Arbeit), die Mutter fährt zu (der Supermarkt), die Tochter läuft in (der Kindergarten) und der Sohn eilt in (das Institut).

3. Während (diese Jahr) waren viele Studenten aus (unsere Gruppe)in (die Ferien) in (das (Ausland).

4. Ich muss noch  nach (die Arbeit) in (das Warenhaus) gehen und ein Geschenk für (mein Sohn) kaufen.

5. Sie ist immer nach (die letzte Mode) gekleidet.

6. Aus (das breite Fenster) sieht man (ein schöner Park).  

Лексико-грамматическая контрольная работа 

для студентов факультета иностранных языков

второй иностранный язык 

II курс, IIIсеместр.

Thema: 1. Das Adjektiv (Deklination, Steigerungsstufen)

              2. Präpositionen

              3. “Das Äussere”, “Beim Arzt”.

I. Setzen Sie das Adjektiv in wichtiger Form. Bestimmen Sie das Geschlecht, den Kasus und die Deklination folgender Adjektive:

1. Mein (klein) Neffe ist ein (lebhaft) Kind.

2. Sie hat (blond) Yaar, (gross, braun) Augen.

3. Bei (gründlich) Vorbereitung wirst du dieses (schwierig) Examen bestehen.

4. Der Sohn meines (gut ) Freundes ist schon 18 Jahre alt.

5. Der (jung) Mann macht einen (gut) Eindruck.

II. Gebrauchen Sie die eingeklammerten Adjektive und Adverbien im Komparativ:

1. Sie gibt eine noch (gut) Antwort als er.

2. In diesem Semester lese ich (viel) als im vorigen.

3. Läufst du (gern) Ski oder Schlittschuh ?

4. Das ist eine (hell). Wohnung als unsere.

5. Diese Bluse ist wirklich schön, eine (schön) Bluse können Sie kaum finden.

III. Übersetzen Sie ins Deutsche:

1. Весна – прекрасное время года: становятся теплее, дни становятся длинее, а ночи короче.

2. В нашей семье старший брат самый высокий, а младшая сестра самая красивая.

3. Яна переводит лучше меня, но лучше всех переводит Вера.

4. Я живу  ближе от школы, чем мой друг и встаю позже.

5. У нее стройная фигура, больше голубые глаза с длинными густыми ресницами.

6. Девочка похожа на своего отца: она среднего роста и очень привлекательна.

7. Эта пожилая женщина часто жалуется на боли в сердце.

8. Он часто простужается, у него бывает высокая температура и болит горло.

9.  Ты всегда приходишь позже  меня, всех приходит Иван.

10. Твоя комната  больше моей, но их комната самая большая.

IV. Setzen Sie die eingeklammerten Substantive in der richtigen Form ein.

1. Trotz  (das schwache Wetter) gibt es in (das Stadion) viele Menschen.

2. An (der Morgen) geht der Vater zu (die Arbeit), die Mutter fährt zu (der Supermarkt), die Tochter läuft in (der Kindergarten) und der Sohn eilt in (das Institut).

3. Während (diese Jahr) waren viele Studenten aus (unsere Gruppe)in (die Ferien) in (das (Ausland).

4. Ich muss noch  nach (die Arbeit) in (das Warenhaus) gehen und ein Geschenk für (mein Sohn) kaufen.

5. Sie ist immer nach (die letzte Mode) gekleidet. 

6. Aus (das breite Fenster) sieht man (ein schöner Park).

Второй иностранный язык 3 курс, 3 год обучения

(V семестр)

Лексико-грамматическая контрольная работа.

(сост. Максимова Т.В.)

Пояснительная записка.

            Цели: 1) Контроль усвоения грамматического материала по темам «Инфинитив. Инфинитивные конструкции.», «Придаточные определительные предложения».

2) Контроль усвоения и понимания лексического материала  по теме «Искусство и его виды» ((согласно программе)

          Объектом контроля являются  навыки и умения, обучаемых на данном этапе обучения пользоваться немецким языком в качестве второго иностранного языка как средством общения;  проверяется способность оперировать единицами языка в речевой деятельности, т.е. способность производить автоматизированные действия с грамматическими и лексическими единицами в письменной форме.

           Задания и задачи: для закрепления и контроля грамматических навыков и умений даны упражнения на узнавание и осмысление новых грамматических конструкций, на  отработку форм того или иного явления:

            Задания №1 и 3 – употребление инфинитива частицей «zu» и без  неё; замена придаточных дополнительных предложений или двух предложений инфинитивным оборотом. Кроме знания определенных правил постановки частицы “zu” с инфинитивом, необходимо уметь заменять одну конструкцию на другую (знание синонимического ряда).

             Задание №2 – употребление инфинитивных оборотов с “um … zu”, “ohne … zu”, (an) statt … zu”.

              Задание № 4 – образование  придаточных определенных предложений из двух простых. Для правильной подстановки надо знать не только союзные слова, с помощью которых придаточное  атрибутивное предложение присоединяется к главному, но и правильно определить падеж союзного слова,  род, число; уметь переводить предложения с лексическим материалом по теме.

              Задание №5 – перевод с русского языка на немецкий.

              Задания № 4,5 – позволяют определить, насколько студент владеет грамматическим материалом, пройденным ранее (в течение I-V семестров), но с более глубоким изучением на 3 курсе: склонение артиклей, употребление прошедшего времени, разряды местоимений, предложения с простым и обратным порядком слов; придаточные изъяснительные и атрибутивные предложения.

                Контроль усвоения лексики  проверяется при выполнении всех заданий; особенно необходимо знание студентами слов и оборотов речи по новой теме «Искусство» при переводе предложений.

           Выполнение контрольной работы предполагает умение правильно  оформлять письменную речь, поэтому проверяются орфографические навыки и умения и пунктуационное оформление.

            Время выполнения работы – 2 академических часа. Каждый студент получает контрольный экземпляр.

            Задания 1 и 2 выполняются путем постановки какого-либо грамматического явления, что позволяет экономить время для выполнения других, более сложных заданий. Предложения данные переписывать не надо.

            Задания 3,4,5 выполняются путем замены одной конструкции на другую, записываются сразу новые конструкции. Предложения, данные в задании, переписывать не надо.

            Критерии оценок: за каждое задание выставляется оценка, затем баллы суммируются и выставляется средняя оценка.

Die 2. Fremdsprache.

Das 3. Studienjahr. Das V. Semester.

I. Stellen Sie, wo es nötig ist, Partikel “zu” ein.

1. Er beschloß, Malerei … studieren.

2. Er wollte Schauspieler … werden.

3. Eigentlich habe ich überhaupt keine Lust, irgendeinen alten Рroblemfilm … sehen.

4. Er fuhr seinem Bruder … helfen.

5. Lass ihn die Postkarten ins Kino … kaufen.

6. Es ist angenehm, sich mit dem berühmten Schriftsteller … unterhalten.

II. Stellen Sie passende Präpositionen: “um”, “ohne”, “statt” ein

1. Wir gehen ins Museum, … dort die Bilder eines unbekannten Malers zu beobachten.

2. Nina sieht am Abend fern, …die Hausaufgabe zu machen.

3. Ich gehe ins Kino, … nicht zu entspannen und nicht, … mich mit den Problemen anderer Leute zu belasten.

4. Rolf guckt das ganze Wochenende Videos, … an seine Familie zu denken.

5. Harald hat im Kino nur Augen für seine Nachbarin, … auf die Filmhandlung zu achten.

6. … ein Lehrbuch zu lesen, lese ich aufmerksam eine wissenschaftliche Zeitschrift.

III. Bilden Sie Infinitivgruppen.

1. Ich hoffe, daß ich meinen Freund im Ausstellungsraum treffe.

2. Ich bin froh. Ich besuche bald ein neues Theaterstück.

3. Sie ist glücklich, daß sie sich ein neues Kino ansehen wird.

4. Er will einen hervorragenden Maler kennenlernen.

IV. Bilden Sie aus folgenden Satzpaaren Satzgefüge mit Attributsätzen.

1. Wir lesen das Buch. Dieses Buch ist sehr interessant.

2. Ich habe mir einen Film angesehen. Diesen Film hat ein unbekannter Regisseur gedreht.

3. Die Schauspielerin spielt die Hauptrolle in diesem Theatersfück. Wir sind dieser Schauspielerin gestern begegnet.

4. Vor kurzem hat der Dichter unsere Schule besucht. Die Gedichte dieses Dichters gefallen  uns sehr.

5. Die Sängerin singt im Bolschoi-Theater. Ihre Stimme verwundert alle.

6. Zu den besten Produktionen Fassbinders gehört der Film “Die Ehe der Maria Braun”. Der Film ist ein Spiegel der deutschen Nachkriegsgeschichte.

V. Übersetzen Sie aus Russische ins Deutsche.

1. Песня, которую мы вчера услышали, нам совсем не понравилась.

2. Рассказы, в котоых речь идет о счастливой любви, я читаю с удовольствием.

3. Актер, чьим  талантом и мастерством восхищаются очень многие, мой любимый актер.

4. Картины художника N., которые мы oсмотрели на выставке, произвели на нас большое впечатление.

5. Актриса, о которой мне много рассказывали, исполняет часто главные роли в комедийных фильмах.

6. У меня есть возможность пойти сегодня  в театр на премьеру.

Варианты ответов.

I. Вставьте, где необходимо, частицу “zu”

1. zu

2. ohne, “zu”

3. zu

4. ohne “zu”

5. ohne “zu”

6. zu
II. Вставьте подходящий по смыслу предлог: ohne , um, statt,  в инфинитивный оборот.

1. um

2. statt

3. um, um

4. ohne
5. ohne
6. statt
III. Образуйте инфинитивные обороты.

1. Ich habe Hoffnung, meinen Freund im Austellungsraum zu treffen.

2. Ich bun froh, bald ein neues Theatersfück zu besuchen.

3. Sie ist glücklich (Sie hat Glück), sich ein neues Kino anzusehen.

4. Ich habe Wunsch (Ich habe Absicht), einen herforragenden Maler kennenzulernen.

IV. Образуйте из следующих пар предложений придаточные определительные предложенияю

1. Wir lesen das Buch, das sehr interessant ist.

2. Ich habe mir einen Film, den ein unbekannter Regisseur gedreht hat, angesehen.

3. Die Schauspielerin, der wir gestern begegnet sind, spielt die Hauptrolle in diesem Theatersfück.

4. Vor kurzem hat der Dichter, dessen Gedichte uns sehr gefallen, unsere Schule besucht.

5. Die Sängerin, derer Stimme alle verwundert, singt im Bolschoi – Theater.

6. Zu den besten produktionen Fassbinders gehört der Film “Die Ehe der Maria Braun”, der ein Spiegel der deutschen Nachkriegsgeschichte ist.

V. Переведите предложения  с русского на немецкий язык.

1. Das Lied, das wir gestern gehört haben (gehörten), gefiel uns gar nicht.

2. Die Erzählungen, in deren es um eine glückliche Liebe geht, lese ich mit Vergnügen.

3. Der Schauspieler, dessen Talent und Schaffen alle bewundern, ist mein Lieblingsschauspieler.

4. Die Gemälde des Malers N., die wir in der Ausstellung beobachtet haben (beobachteten), machten auf uns einen großen Eindruck.

5. Die Schauspielerin, über die man mir viel erzählt hat (erzählte), spielt oft Hauptrolle in den Komödien.

6. Ich habe Möglichkeit, heute ins Theater auf die Aufführung (zur Auffünhrung) gehen. 

Второй иностранный язык

Контрольная работа № 7

для студентов немецкого отделения

Пояснительная записка

Цель контрольного задания – контроль сформированности грамматических и дексических навыков.

Задачи контрольного задания:

1) контроль знания семантических различий неопределенно-личного местоимения “man” и безличного местоимения “es”; контроль умения использовать данные местоимения в речи;

2) контроль знания образования грамматических форм глаголов немецкого языка;

3) контроль знания управления немецких глаголов;

4) контроль умения адекватного перевода с немецкого языка на русский;

5) контроль знания видов придаточных предложений и умения адекватного перевода придаточных предложений различных типов с русского языка на немецкий;

6) контроль знания парадигмы спряжения немецкого глагола в  Präsens и инфинитивной конструкции с “zu” и без “zu”.

Краткое описание заданий.

В первом задании студентам нужно вставить неопределенно-личное местоимение “man” или безличное местоимение “es”, исходя из смысла предложенных предложений.

Во втором задании требуется определить временную форму предиката предложения и изменить форму предложения в соответствии с данной в скобках временной формой предиката.

В третьем задании студенты должны определить управление предложенных глаголов и перевести их.

В четвертом задании студентам предлагается 10 сложноподчиненных предложений (Attributsätze, Tinalsätze, Kausalsätze, Temporalsätze), которые должны быть переведены с русского языка на немецкий.

В пятом задании студентам предлагается 10 предложений с пропусками, в которые нужно вставить глаголы, предложенные в скобках. Первый глагол нужно поставить в Präsens, второй – в инфинитиве с “zu” или без “zu”.

Второй иностранный язык

Контрольная работа № 7

для студентов немецкого отделения

1. Setzen Sie “man” oder “es” ein:

a) ..... ist sehr kalt drauβen, ..... zieht warmen Mantel an.

b) In diesem Museum gibt ..... viele Gemälde berühmter russischer Maler.

c) ..... ist wichtig, Sport zu treiben.

d) Weihnachten feiert ..... in Deutschland am 25. und 26. Dezember.

e) Bis Montag muβ ..... Karten für die 19-Uhr-Vorstellung besorgen.

f) In diesem Buch geht ..... um das Leben nach dem zweiten Weltkrieg.

g) An Olympischen Spielen nimmt ..... sehr gern teil.

h) ..... hat geläutet. Die Stunde ist zu Ende. ..... darf  hinaus.

i) Was stellt ..... hier dar?

j) Wenn ..... warm ist, fährt ..... ins Grüne.

2. Schreiben Sie die Zeitform des Prädikats. Verändern Sie die Satzform laut der in den Klammern gebenden Zeitform des Prädikats.

a) Wir hatten diese Bücher schon gelesen und gaben sie unseren Mitstudenten. (Futurum I, Futurum II).

b) Meine Schwester besuchte die Ausstellung eines bekannten Malers (Perfekt).

c) Dieser Schriftsteller hat wiele Werke geschaffen (Präsens).

d) Ich nehme an den Weltmeisterschaften teil (Futurum I).

e) Zuerst werde ich diesen Roman gelesen haben und dann werde ich ins Theater gehen (Plusquamperfekt, Imperfekt).

f) Er schlägt Ihnen vor, ins Kino zu gehen (Perfekt).

g) Sie wird mir zwei Karten anbieten (Imperfekt).

h) Der Schauspieler tritt in einer neuen Rolle auf (Perfekt).

i) Der Zuschauerraum sah modern aus (Präsens).

j) Lange klatschte man Beifall (Futurum I).

3. Schreiben Sie die Rektion folgender Verben und übersetzen Sie sie:

a) teilnehmen

b) sich freuen

c) auftreten

d) widmen

e) sich interessieren

f) einverstanden sein

g) begegnen

h) warten

i) kennenlernen

j) sich unterhalten

4. Übersetzen Sie diese Sätze ins Deutsche:

а) Я слушаю классическую музыку, потому что она доставляет мне удовольствие.

б) Я попросила подругу, чтобы она купила билеты в театр.

в) Когда заканчивается спектакль, зрители аплодируют.

г) Мы часто посещаем выставки современных художников, т.к. они расширяют кругозор.

д) Мой друг читает романы, в которых авторы рассказывают о исторических событиях.

е) Когда моему брату было 7 лет, папа научил его плавать.

ж) Спортсмен, который занял 2-е место, мой друг.

з) Я не интересуюсь футболом, т.к. мне не нравится эта игра.

и) Книга, которую я вчера прочитал, очень интересная.

к) Когда я слушаю легкую, веселую музыку, у меня улучшается настроение.

5. Bilden Sie Sätze im Präsens mit Infinitiv mit oder ohne “zu”. Gebrauchen dabei Wörter in den Klammern:

a) Es ..... mir ..... , schöne Musik .....  . (Spaβ machen, hören).

b) Wir .....  , im Theater eine gute Aufführung ..... (hoffen, sehen).

c) Man ..... noch ein Museum .....  . (können, besuchen).

d) Es ..... gesund, Sport .....  . (sein, treiben).

e) Er ..... den Wunsch, in die Ausstellung .....  . (haben, gehen).

f) Meine Schwester ..... Klavier .....  . (lernen, spielen).

g) Wir .....   die Kinder im Hof um die Wette .....  . (sehen, laufen).

h) Du ..... am Abend .....  . (wollen, fernsehen).

i) Es ..... ihr nicht, dieses Buch .....  . (gelingen, finden).

j) Wir ..... die Freizeit im Freien .....  . (lieben, verbringen).
Инструкция для пользователей.

1. Контрольная работа распечатывается по количеству студентов и 1 экземпляр для преподавателя.

2. Тексты контрольной работы раздаются студентам.

3. Для ознакомления с текстом и для его выполнения отводится 2 академических часа, после чего работы сдаются преподавателю.

Методика проведения контрольной работы.

Контрольная работа выполняется студентами самостоятельно в аудитории в течение 2-х академических часов. В ходе выполнения работы предполагается отсутствие любого рода словарей, учебной, справочной и другой литературы. Работа выполняется в письменной форме. По истечении времени, отведенного для выполнения контрольной работы студенты сдают ее для проверки преподавателю. Преподаватель оценивает выполненную работу в целом.

Критерии оценок.

Работа оценивается по пятибалльной системе. Учитываются только ошибки по теме, предложенной в заданиях.

«отлично» – не более 1-2 ошибок

«хорошо» – не более 3-6 ошибок

«удовлетворительно» – не более 7-10 ошибок

«неудовлетворительно» – более 10 ошибок.

Vorprüfungskontrollarbeit

Das 3. Studienjahr.

Das 5. Semester.

Die 2. Fremdsprache.

I. Bestimmen Sie die Rektion folgender  Verben, übersetzen Sie sie,  bilden Ihre eigenen Beispiele mit jedem Verb ein:

1) wirken

2) stammen

3) einen  Eindruck machen

4) beeinflussen

5) kalt lassen

6) anregen

7) spielen

8) dirigieren

9) die Hauptrolle besetzen

10) sich interessieren

II.   Wie nennt man den Menschen, ...

1) der Drehbücher schreibt;

2) der Masken macht und Schauspieler schminkt;

3) der sich für Theater schwärmt;

4) der vom Publikum geliebt ist;

5) der Musik schafft;

6) der Gittarre spielt;

7) der literarische Werke schafft;

8) der Klavier spielt;

9) der Gemälde schafft;

10) der flötet.

III.a)Nennen Sie das Gegenteil zu folgenden Wörtern:

1) der Leser

2) der Zuschauer

3) die ernste Literatur

4) der Tonfilm

5) der Farbfilm

6) die Komödie

7) der Hauptdarsteller

8) inhaltsreich

9) optimistisch

10) talentiert

b)Nennen Sie Synonyme zu folgenden Wörtern:

1) der Fan

2) begabt

3) die Komödie

4) die Tragödie

5) die Premiere

6) Beifall spenden

7) der Streifen

8) der Filmemacher

9) beeinflunßen

10) einen Eindruck machen

IV.  Füllen Sie die Lücken aus:

1) Meine Nichte ________ für Poesie.

2) ______ ist die Wiedergabe der leblosen Gegenstände.

3) Die Sinfonien und Konzerte, Kammermusik und Opern, Oratorien und Lieder von Dmitri Schostakowitsch begeistern viele seine _______. 

4) ________ ist eine Reihe der Sitzplätze vor der Bühne.

5) In  diesem Stück ______ die erste Besetzung.

6) _______ hört wie bezaubert dem Spiel dieses bekannten Pianisten zu.

7) Im  Zuschauerraum wurde es still und dunkel, _____ ging hoch.

8) Diese Komödie steht im ____ dieses Theaters schon viele Jahre.

9) Das Publikum _____ stürmisch Beifall. 

10) In der Kasse gibt es keine Karten mehr, alle Plätze sind ______.

11) In der Tretjakow-Galerie werden viele Meisterwerke der russischen Maler ______. 

12) Der Name von Tschaikowski ist für jeden Musikfreund ein _______ .

13) Die Disneyschen _______ sind auch heute sehr populär.

14) Das Obraszow - _______ ist bei jungen Zuschauern sehr beliebt.

15) Ich sammle seit vielen Jahren _________ berühmter Meisterwerke der Malerei.

16) Einen großen Eindruck machten auf mich die _______ von Rembrandt.

17) Der Maler ______ hier ein einfaches Mädchen ______.

18) Zemfira und Valeria sind heute die populärsten _____.

19) ________ ist ein Mensch, der für Bücher schwärmt, der viel liest, der sich sein Leben ohne Bücher nicht vorstellen kann.

20) Es gibt verschiedene _______ der Literatur: Erzählungen, Essays, Romane, Krimis, Märchen usw.  Was mich anbetrifft, ______ ich Comics__.

21) Der Saal ist zum Bersten voll. _____ beginnt in 10 Minuten.

22) Einige äußerst spannende Bücher lesen wir ohne Unterbrechung, Seite für Seite, wir“ ______“ solche Bücher.

23) Puschkin _______ 500 Gedichte, 5 Märchen, viele Romane und Poeme.

24) _____ ist ein Mensch, dessen Werke zu den besten Meisterwerken der Weltliteratur gehören und wieder und wieder gelesen werden.

25) Die Aufgabe der _____ ist die Menschen zu erziehen, ihren geistigen Horisont zu erweitern, zum Nachdenken anzuregen, die Schönheit zu zeigen.

(Kunst  f,  Puppentheater  n,  Aufführung  f, schaffen, schwärmen, Leseratte  f, Klassiker  m, Reproduktionen,  Stilleben  n, spielen, klatschen, Zeichentrickfilme, darstellen, Parkett  n,  Vorhang  m, Gemälde, Gattungen, Bewunderer, ausverkauft, Sängerinnen,  Publikum  n,  Spielplan  m, ausgestellt, Begriff, vorziehen, verschlingen.)

V.   Übersetzen Sie ins Deutsche:

1) На первом плане художник изобразил женщину с ребенком.

2) Сценарий к этой экранизации написал известный писатель.

3) Под изобразительным искусством мы понимаем живопись, скульптуру и архитектуру.

4) В гардеробе я беру бинокль напрокат.

5) На этой выставке можно увидеть шедевры мастеров всего мира.

6) На каком инструменте играет твой брат?

7) Мой любимый артист выступит сегодня в новой роли.

8) Все места в театре были заняты.

9) Документальный фильм о событиях в Беслане идет во всех кинотеатрах.

10) Я хотел бы пойти на восьмичасовой сеанс.

11) Он достал два билета на оперу.

12) Давайте споем этот романс Чайковского!

13) Мы посетили мастерскую модного скульптора.

14) Самый выдающийся скульптор XIX века Огюст Роден (Auguste Rodin) искал новые пути в пластике, изображал положительного героя, мир его чувств и переживаний.

15) Каждый литературный жанр имеет своих приверженцев: мой отец “проглатывает” криминальные романы, мама любит классику, я читаю комиксы.

Контрольная работа для студентов английского отделения

факультета иностранных языков по курсу

«Практический курс второго иностранного языка»

V курс, 10 семестр

I. Variante
1. Erweitern Sie den Artikel:

Die Blätter der Bäume geben Sauerstoff ab und reinigen die Luft. Sie sind wie ein Filter. Deshalb werden besonders in den Städten Bäume angepflanzt. So wurde errechnet, daß ein Hektar Fichtenwald jährlich 30 bis 35 Tonnen Staub und ein Hektar Buchenwald 68 Tonnen Staub aus der Luft filtern kann. 

2. Korrigieren Sie die Fehler:

J. R. Becher ist einer der größten Dichter des Deutschlands. Er wurde in 1891 in München geboren. Seit 1911 beginnt Becher schreiben. In ihren früheren Werken beschreibt es das Leben der deutschen Arbeiterklasse. Wenn die Faschisten zur Macht kamen, emigrierte Becher. Die Sowjetunion wurde für ihn zu seiner zweiter Heimat. Seine Gedichte, die er schrieb in unserem Land, rufen das deutsche Volk zum Kampf für ein neues Leben auf. In seinem Roman „Abschied“ beschreibt er einige wichtigen Episoden aus seinem Leben. 1945 kehrte Becher in seiner Heimat zurück. Er nahm an das politische und kulturulle des deutschen Volkes aktiv teil.

Контрольная работа для студентов английского отделения

факультета иностранных языков по курсу

«Практический курс второго иностранного языка»

V курс, 10 семестр

II. Variante
1. Erweitern Sie folgenden Auszug des Textes.

Der Brief, den ich letzte Woche erhielt, hat mich mehr als andere Briefe gefreut... Der Mann, der ihn schrieb, ist alt. Denn er war mein Klassenlehrer, als ich zehn Jahre alt war. Er war mir ein guter Lehrer und ich liebte ihn heiß, und ich liebe ihn heute wie damals. Wenn ein Lehrer ein solches Gefühl in einem kleinen Schüler bewirkt, ein solches Gefühl, das noch fortwirkt, wenn der Schüler selbst graues Haar hat, dann muß der Mensch ein vorzüglicher Lehrer gewesen sein.

2. Korrigieren Sie die Fehler.

Einmal gingen wir durch dem Wald und sahen eine Katze. Sie war gelbbraun als ein Tiger. Wir nehmten sie mit. Peter trug sie in die Arme. Plötzlich sprang sie auf die Erde und fortlief. Die Katze war schon auf einen Baum. Was sollen wir zu machen“, ruften wir. Peter kletterte auf dem Baum, Wolf half ihn. 

Второй иностранный язык

Контрольная работа № 8

для студентов немецкого отделения

факультета иностранных языков

Пояснительная записка

Цель контроль сформированности лексических и грамматических навыков письменной речи в пределах пройденного лексико-грамматического материала.

Задачами контрольной работы являются

· контроль знания лексического материала по темам “Das Studium”, “Die Reise”, “Deutschland”.

· контроль умения адекватного перевода с русского языка на немецкий.

· контроль  знания грамматического материала по темам “Genitiv der Substantive”, “Nebensätze”, “Infinitiv mit und ohne zu”, “Präteritum”.

Краткое описание заданий

       Студентам предлагается связный текст в объеме   слов, который требуется адекватно перевести с русского языка на немецкий.

Контрольное задание

Меня зовут Петя, я студент  3-его курса факультета иностранных языков. В Германии у меня есть друг Пауль, который учится в университете имени Гумбольдта. В прошлом году  он пригласил меня посетить Германию. Я решил путешествовать на поезде, т.к. у меня воздушная болезнь, и я не могу летать самолетом. Я купил билет, упаковал чемодан. В день отъезда  я взял такси и отправился на вокзал. В вагоне я нашел свое купе и познакомился с соседями. Путешествие доставило мне удовольствие и принесло новые переживания. На вокзале меня встретил друг, по дороге домой он рассказал мне о достопримечательностях города. Берлин – столица Германии. Это центр культуры и науки. В Берлине много музеев, театров, выставок и других достопримечательностей. Мы посетили старейший университет города, университет имени Гумбольдта, и Пауль рассказал мне о системе образования Германии.

Дети до 6 лет могут посещать детские ясли и детский сад. Начальную школу посещают дети старше 6 лет. Там они учатся читать, решать писать. После начальной школы можно    выбрать обучение в гимназии, в основной или реальной школе. Поступить в вуз  можно только после окончания гимназии. В Германии много вузов, где можно продолжить свое образование. Благодаря Паулю я узнал не только о системе образовании Германии, но и его истории, праздниках, традициях и обычаях. 

Длительность выполнения задания составляет 1 академический час.

Инструкция для пользователей - преподавателей и студентов

1. Контрольное задание распечатывается по количеству студентов и 1 экземпляр для преподавателя, проводящего контрольное задание.

2. Тексты контрольного задания раздаются студентам.

3. Для ознакомления с текстом контрольного задания и для его выполнения отводится 2 академических часа.

4. По истечении времени, отведенного на выполнение контрольного задания, работа сдается студентами преподавателю.

Методика проведения контрольного задания

Контрольное задание выполняется студентами самостоятельно в аудитории в течении 1 академический час. В ходе выполнения контрольного задания предполагается отсутствие любого рода словарей, учебной, справочной и другого вида литературы. Контрольное задание выполняется  в письменной форме. По истечении времени, отведенного на его выполнение, студенты сдают работы. Преподаватель проверяет выполнение задания и оценивает работу в целом. 

Критерии оценок

Работа оценивается по четырёхбалльной системе. При оценивании КЗ учитываются только ошибки по темам, предложенным в задании.  Оценка «отлично» ставится, если в работе допущено не более одной лексической  и 1 грамматической ошибок.  Оценка «хорошо» ставится при наличии  не более 3-х лекическихи    3-х грамматических ошибок.  Оценка «удовлетворительно» ставится, если в работе допущено не более 4-х лексических и 4-х грамматических ошибок.  Оценка «неудовлетворительно» ставится при условии, если в работе допущено  более 4-х лексических и 4-х грамматических ошибок.

Контрольная работа

для студентов немецкого отделения

факультета иностранных языков

по курсу

«Второй иностранный язык»

4 курс, VIII семестр.

Переведите с русского языка на немецкий.

Меня зовут Петя, я студент  3-его курса факультета иностранных языков. В Германии у меня есть друг Пауль, который учится в университете имени Гумбольдта. В прошлом году  он пригласил меня посетить Германию. Я решил путешествовать на поезде, т.к. у меня воздушная болезнь, и я не могу летать самолетом. Я купил билет, упаковал чемодан. В день отъезда  я взял такси и отправился на вокзал. В вагоне я нашел свое купе и познакомился с соседями. Путешествие доставило мне удовольствие и принесло новые переживания. На вокзале меня встретил друг, по дороге домой он рассказал мне о достопримечательностях города. Берлин – столица Германии. Это центр культуры и науки. В Берлине много музеев, театров, выставок и других достопримечательностей. Мы посетили старейший университет города, университет имени Гумбольдта, и Пауль рассказал мне о системе образования Германии.

Дети до 6 лет могут посещать детские ясли и детский сад. Начальную школу посещают дети старше 6 лет. Там они учатся читать, решать писать. После начальной школы можно    выбрать обучение в гимназии, в основной или реальной школе. Поступить в вуз  можно только после окончания гимназии. В Германии много вузов, где можно продолжить свое образование. Благодаря Паулю я узнал не только о системе образовании Германии, но и его истории, праздниках , традициях и обычаях.

Контрольная работа

для студентов немецкого отделения

факультета иностранных языков

по курсу

« Второй иностранный язык»

3 курс, VI семестр.
Тема:“Satzreihe. Satzgefüge”

I. Übersetzen Sie aus Russische ins Deutsche.(Satzgefüge)

1. Дом, в котором жил великий Гете, произвел на нас большое впечатление.

2. Я давно хотел осмотреть Третьяковскую галерею, так как это одна из самых знаменитых галерей в мире.

3. Если он забыл об этом, то напомни ему об этом.

4. Мы не знали, почему он всегда берет с собой бинокль.

5. Когда мы посетили выставку, там было много иностранцев.

6. Чтобы сдать экзамен успешно, ты должен хорошо подготовиться к нему. 

7. Я знаю, какой фильм он недавно посмотрел.

8. Так как мой сосед слишком толстый, он совсем не ест мяса.

9. Каждый раз, когда я еду на метро, люди мне мешают.

10. Мне очень жаль, что я с ней не познакомился.

11. Я не могу вспомнить, когда начинается спектакль.

12. Несмотря на плохую погоду, мы пошли гулять.

II. Setzen Sie in die Lücken die passenden Konjunktionen ein. (Satzreihe).

1. Der Schüler hatte die Regel nicht verstanden, … löste er die Aufgabe nicht richtig.

2. Wir machen unsere Aufgaben, … gehen wir Schlittschuh laufen.

3. Ich kaufe … … einen Fenseher, … ich brauch … eine neue Antenne.

4. Es hat geläutet, … der Unterricht beginnt.

5. … begann er zu regen, … scheint die Sonne.

6. Der Arzt hat alles gemacht, … er konnte den Kranken nicht retten.

7. Ich bin heute sehr beschäftigt, … ich muss meinen Aufsatz morgen abgeben.

8. … Kinder … … Erwachsene sehen sich Komödien gern an.

9. Bleibst du noch lange in der Hochschule, … gehst du bald nach Hause ?

10. … fährt mein Freund im Sommer an die Ostsee, … erholt er sich bei seinem Vater nicht weit von Berlin. 

11. Morgen haben wir keinen  Unterricht, … stehe ich wie gewöhnlich früh auf.   

Контрольная работа

для студентов английского отделения

факультета иностранных языков

по курсу «Второй иностранный язык»

IV курс, VIII семестр

Пояснительная записка

I. Цели и задачи контрольной работы:

Контроль сформированности лексических и грамматических навыков письменной речи в пределах пройденного лексико-грамматического материала.

II. Задачи контрольной работы

1) контроль знания лексического материала по темам „Das Studium“, „Die Reise“, „Deutschland“, „Die deutschsprachigen Länder“;

2) контроль знания грамматического материала по темам „Infinitiv mit und ohne „zu“, „Passiv“.

3) контроль умения коррекции ошибок в пределах пройденных грамматических тем;

4) контроль умения адекватного перевода с русского языка на немецкий. 

III. Краткое описание заданий.

Контрольная работа состоит из 5 заданий. Первое задание представляет собой связный текст, состоящий из 10 предложений в Aktiv, которые следует поставить в Passiv. Во втором задании нужно указать управление данных слов и построить предложения с ними. В третьем задании следует дополнить предложения инфинитивами глаголов, стоящих в скобках. В четвёртом задании студенты должны исправить грамматические ошибки в 10 предложениях (в каждом предложении 1 ошибка). В пятом задании студентами предлагается связный текст, включающий лексический материал по темам „Die Reise“ и „Das Studium“, который требуется перевести с русского языка на немецкий.

IV. Контрольное задание.

I) Ersätzen Sie die Aktivsätze durch die Passivsätze:

Vor der Prüfung in der deutschen Sprache hat man einige Konsultationen durchgeführt. Sie erteilt der Deutschlehrer. Man begann die Konsultation mit der Analyse eines Satzes. Der Lehrer rief einen Studenten an die Tafel. Der Student schrieb an die Tafel einen Satz. Dann machte man einige mündliche Übungen. Man bildete Beispiele, man beantwortete die Fragen des Lehrers. Alle Fehler verbesserte man. Dann gab der Lehrer jedem Studenten einen Text zum Nacherzählen. Die Studenten besuchen die Konsultationen gern. 

II) Bestimmen Sie die Rektion folgender Verben und bilden Sie Ihre eigenen  Beispiele  mit diesen Verben:

1. bekannt sein                         6. bestehen 

2. abhängen                              7.denken

3. träumen                                 8.verfügen

4.stören                                      9.sorgen

     5. anrufen                                  10.grenzen

III) Gebrauchen Sie den Infinitiv mit oder ohne zu
1. Im Sommer gehen wir oft (schwimmen).

2. Lass mich bitte (kochen)!

3. Ich habe es mir immer gewünscht (dieses Buch  kaufen).

4. Ich gehe (einkaufen).

5. Alle Studenten haben den Wunsch (Ihre Prüfungen gut ablegen).

6. Es ist wichtig (manchmal allein sein)

7. Siehst du sie (lachen)?

8. Ich rate Ihnen  ( mehr Deutsch lernen)

9. Ich möchte diese Sängerin (zuhören).

10.Sie machen mich immer ( lachen).

IV) Korrigieren Sie die Fehler:

1) Man besuchte die bekanntesten Museen des Deutschlands.

2) Gestern war es diese Frage besprochen.

3) Ilse hat Lust mit uns ins Theater gehen.

4) Was hat hier geschehen?

5) Am Januar haben wir Ferien.

6) Das Altmetall war durch die Schule gesammelt.

7) Kannst du mir helfen  das Geschirr zu abwaschen?

8) Mein Bruder, den 24 Jahre alt ist, heiratet bald.

9) Ich denke, dass du dich benimmst wie ein Kind.

10) Wann stattfindet die Versammlung?

V) Übersetzen Sie ins Deutsche:

-Виктор, привет! 

-Привет, Саша! Сто лет тебя не видел!

-Я тоже рад тебя видеть, а куда ты так спешишь?

-На вокзал. Хочу купить билет.

-Ты куда-то уезжаешь?

-Да, я вышел в отпуск и хочу навестить своего друга, который живет в Германии. Решил сегодня забронировать билет на 20-е июня на скорый поезд до Берлина. У меня еще куча дел: нужно приобрести все необходимое, упаковать чемоданы, купить подарки.

-Да, перед путешествием всегда такая суматоха. А твой друг живет в Берлине?

-Нет, он живет в Кельне, но учится в Берлинском университете им. Гумбольдта на медицинском факультете.  Он уже на 5-ом курсе и скоро получит диплом. Думаю, что он сможет мне рассказать много интересного об учебе в Германии.

-А когда ты вернешься?

-Думаю, через пару недель. Обратно полечу самолетом. Боюсь, однако, что мне станет дурно.

-Возьми с собой лекарство от воздушной болезни. Оно хорошо помогает. Желаю тебе счастливого пути.

- Спасибо! До встречи!

V. Эталон правильного ответа.

I) Ersätzen Sie die Aktivsätze durch die Passivsätze:

Vor der Prüfung in der deutschen Sprache sind  einige Konsultationen durchgeführt worden. Sie werden von dem Deutschlehrer erteilt. Die Konsultation wurde mit der Analyse eines Satzes begonnen. Ein Student wurde von dem Lehrer an die Tafel gerufen. Ein Satz wurde von dem   Studenten an die Tafel geschrieben. Dann wurden einige mündliche Übungen gemacht. Es wurden  Beispiele gebildet, die Fragen des Lehrers beantwortet. Alle Fehler wurden verbessert. Ein Text wurde von dem Lehrer jedem Studenten zum Nacherzählen gegeben. Die Konsultationen werden von den Studenten gern besucht. 

II) Bestimmen Sie die Rektion folgender Verben und bilden Sie Ihre eigenen  Beispiele  mit diesen Verben:

1. bekannt sein durch Akk               6. bestehen aus D

2. abhängen  von D                          7.denken  an D

                    3. träumen  von D                              8. verfügen über Akk

                    4. stören  Akk                                     9. sorgen für Akk

                          5. anrufen   Akk                                10. grenzen an Akk

III) Gebrauchen Sie den Infinitiv mit oder ohne zu
     1.  Im Sommer gehen wir oft schwimmen.

     2. Lass mich bitte kochen!

3. Ich habe es mir immer gewünscht dieses Buch zu kaufen.

4. Ich gehe einkaufen.

5. Alle Studenten haben den Wunsch Ihre Prüfungen gut abzulegen.

6. Es ist wichtig manchmal allein zu sein.

7. Siehst du sie lachen?

8. Ich rate Ihnen  mehr Deutsch zu lernen.

9. Ich möchte diese Sängerin zuhören.

10.Sie machen mich immer lachen.

VI) Korrigieren Sie die Fehler:

1) Man besuchte die bekanntesten Museen  Deutschlands.

2) Gestern war  diese Frage besprochen.

3) Ilse hat Lust mit uns ins Theater zu gehen.

4) Was ist hier geschehen?

5) Im Januar haben wir Ferien.

6) Das Altmetall war von der Schule gesammelt.

7) Kannst du mir helfen  das Geschirr  abzuwaschen?

8) Mein Bruder, der 24 Jahre alt ist, heiratet bald.

9) Ich denke, dass du dich wie ein Kind benimmst.

10) Wann findet die Versammlung statt?

VII) Übersetzen Sie ins Deutsche:

     -    Hallo Viktor!

     -    Hallo Sascha! Ich habe dich lange nicht gesehen.

     -    Ich freue mich auch, dich zu sehen. Wohin so eilig?

· Zum Bahnhof. Ich möchte die Fahrkarten kaufen.

· Fährst du irgendwohin?

· Ja, ich habe Urlaub und will meinen Freund besuchen. Er lebt in Deutschland. Heute habe ich beschlossen, eine Fahrkarte für den 20. Juni für einen E-Zug nach Berlin zu buchen. Ich habe noch viel zu tun, alles Nötige und Geschenke zu kaufen, Koffer zu packen.

· Ja, vor einer Reise ist immer durcheinander. Und dein Freund, wohnt er in Berlin?

· Nein, er wohnt in Köln, aber er studiert an der Humboldt-Universität, an der Fakultät für Medizin. Er ist Student des 5. Studienjahres und bekommt bald ein Diplom. Ich denke vom Studium in D. kann er mir viel Interessantes erzählen.

· Wann kommst du zurück?

· Ich glaube in ein paar Wochen. Zurück fliege ich mit dem Flugzeug. Ich fürchte aber, dass es mir übel wird.

· Nimm Reisetabletten mit, die helfen gut. Ich wünsche dir gute Reise.

· Danke schön! Auf Wiedersehen!

Длительность выполнения контрольной работы составляет 2 академических часа.

VI. Инструкция для пользователей.

1. Количество экземпляров контрольной работы рассчитывается по количеству студентов и один экземпляр для преподавателя.

2. Тексты контрольной работы раздаются студентам.

3. Для ознакомления с контрольной работой и для её выполнения отводится 2 академических часа, после чего работы сдаются преподавателю. 

VII. Методика проведения контрольной работы.

Контрольная работа выполняется студентами самостоятельно в аудитории в течении 2-х академических часов. В ходе выполнения работы предполагается отсутствие любого рода словарей, учебной, справочной и др. литературы. Работа выполняется в письменной форме. По истечении времени, отведённого для выполнения контрольной работы, студенты сдают её для проверки преподавателю. Преподаватель оценивает выполненную работу в целом.

VIII. Критерии оценок.

Контрольная работа оценивается по 4-х бальной системе.

Оценка «отлично» ставится при наличии не более двух ошибок во всём задании.

«Хорошо» - если допущены 3-5 ошибок.

«Удовлетворительно» - при наличии 6-8 ошибок.

«Неудовлетворительно» - при наличии свыше 9 ошибок.    

Контрольная работа № 6

Практический курс 2-ого иностранного языка

Пояснительная записка

Цель: контроль усвоения грамматического материала по теме «Сложные предложения: сложносочиненные, сложноподчиненные предложения».

Задания и задачи:

1. - контроль уровня сформированности навыков употребления студентами различных типов придаточных предложений;

· знание союзных слов и союзов, с помощью которых придаточные присоединяются к главному предложению;

· знание различий в употреблении синонимичных союзов и союзных слов; (например: “als” и “wenn”- в придаточном времени, “da”,  “weil- в придаточном причины).

· влияние союзов на порядок слов в предложении;

2. наряду с пройденными конструкциями в течение 3 года обучения студенты должны знать и уметь правильно употреблять пройденные ранее грамматические формы: родительный разделительный, глаголы с определенным упражнением, порядок слов в предложении; отрицание  в предложении, глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками и др.

3. при переводе большое значение уделяется знанию лексического материала по изученным ранее темам: «Искусство и его виды»,  «Рабочий день», «Времена года» и др.

Время выполнения работы – 2 часа. Каждый студент получает контрольный экземпляр. На выполнения задания № 1 уделяется большее количество времени. Записывается только немецкий вариант. Данные в задании предложения на русском и немецком языке не переписываются.

Задание № 2 (предложение не надо переписывать), выполняется путем постановки союза, записывается только определенный союз.

Критерии оценок: учитываются все грамматические, лексические и орфографические ошибки.

Оценка «5» – 1-2 орфографические ошибки

              «4» – до 2 – грамматические, до 2- лексические, 1-2 – орфографические ошибки.

              «3» – от 2 до 4 грамматических, от 2 до 4 лексических, до 3-4 орфографических ошибок.

              «2» – 5 и более грамматических, 5 и более лексических, 5 и более орфографических ошибок.

Контрольная работа

Тема:“Satzreihe. Satzgefüge”

III. Übersetzen Sie aus Russische ins Deutsche.(Satzgefüge)

13. Дом, в котором жил великий Гете, произвел на нас большое впечатление.

14. Я давно хотел осмотреть Третьяковскую галерею, так как это одна из самых знаменитых галерей в мире.

15. Если он забыл об этом, то напомни ему об этом.

16. Мы не знали, почему он всегда берет с собой бинокль.

17. Когда мы посетили выставку, там было много иностранцев.

18. Чтобы сдать экзамен успешно, ты должен хорошо подготовиться к нему. 

19. Я знаю, какой фильм он недавно посмотрел.

20. Так как мой сосед слишком толстый, он совсем не ест мяса.

21. Каждый раз, когда я еду на метро, люди мне мешают.

22. Мне очень жаль, что я с ней не познакомился.

23. Я не могу вспомнить, когда начинается спектакль.

24. Несмотря на плохую погоду, мы пошли гулять.

IV. Setzen Sie in die Lücken die passenden Konjunktionen ein. (Satzreihe).

12. Der Schüler hatte die Regel nicht verstanden, … löste er die Aufgabe nicht richtig.

13. Wir machen unsere Aufgaben, … gehen wir Schlittschuh laufen.

14. Ich kaufe … … einen Fenseher, … ich brauch … eine neue Antenne.

15. Es hat geläutet, … der Unterricht beginnt.

16. … begann er zu regen, … scheint die Sonne.

17. Der Arzt hat alles gemacht, … er konnte den Kranken nicht retten.

18. Ich bin heute sehr beschäftigt, … ich muss meinen Aufsatz morgen abgeben.

19. … Kinder … … Erwachsene sehen sich Komödien gern an.

20. Bleibst du noch lange in der Hochschule, … gehst du bald nach Hause ?

21. … fährt mein Freund im Sommer an die Ostsee, … erholt er sich bei seinem Vater nicht weit von Berlin. 

Morgen haben wir keinen  Unterricht, … stehe ich wie gewöhnlich früh auf.   

Контрольная работа № 9

по курсу «Практический курс 2-ого иностранного языка»
Пояснительная записка.

I. Цели и задачи контрольного задания.

Контроль сформированности лексических и грамматических навыков письменной речи в пределах пройденного лексико-грамматического материала.

II. Задачи контрольного задания.

1) контроль знания лексического материала по теме “Jugend von heute”;

2) контроль знания грамматического материала по темам “Deklination der Substantive”, “Deklination der Adjektive”, “Deklination des Artikels”, “Deklination der substsantivierten Adjektive”;

3) контроль умения коррекции ошибок в пределах пройденных грамматических тем;

4) контроль умения адекватного перевода с русского языка на немецкий.

Краткое_описание_заданий

Контрольное задание состоит из 5 заданий. В 1-ом задании нужно определить управление данных слов и выражений и перевести их. В задании 2а требуется подобрать антонимы к словам, в задании 2в – синонимы. В 3-ем задании следует дописать окончания артиклей, существительных, прилагательных, притяжательных местоимений. В 4-ом задании студенты должны переписать связный текст, исправляя допущенные в тексте ошибки (10 ошибок). 5-ое задание представляет собой перевод предложений с русского языка на немецкий по теме “Jugend von heute”.

Контрольное задание.

I. Bestimmen Sie die Rektion folgender Wörter und Wortverbindungen und übersetzen Sie sie ins Russische:

1) Wert legen

2) nacheifern

3) nachahmen

4)  sich verlieben

5) den Hof machen

6) befolgen

7) ernst nehmen

8) ausgeben

9) leiden

10)verzichten

II) a) Schreiben Sie Antonyme zu folgenden Wörtern: 

1) “in” sein

2) die Abhängigkeit

3) das Vertrauen

4) eine Ehe schliessen

5) auffällig

6) gesund

7) vitaminreich

8) abnehmen

9) tolerant

10)sinnlos

b) Schreiben Sie Synonyme zu folgenden Wörtern:

1) die Geschlechtsreife

2) modisch

3) mit j-m gehen

4) das Verhälthis

5) achten

     6) raten

     7) der Trend 

     8) Einfluss nehmen

     9)resignieren

10)streiten

III Setzen Sie die fehlenden Endungen ein:

1) Der Deutsch___ nannte  de__  Beamt__ sein__ Familienname__.

2) Der  Hund führte die blind___  Alt__ sicher über die Strasse.

3) Einige  Jugendlich__ ärgerten   ein__ Polizeibeamt___.

4) Viele Erwachsen__ können  sich nicht in die  Welt der Kinder hineinversetzen.

5) Ein Bekannt___ mein___ Neffe___ hat ein__ Chines__ geheiratet.

6) Sie gehört zu mein___ entfernt___ Verwandt___. 

7) Kannst du mir diesen Satz ins Französisch___ übersetzen?

8) Sie hatte nichts Besser___ zu tun als alle Fenster zu putzen.

9) Kannst du dir etwas Schöner____ vorstellen als zu faulenzen?

10)Ich wünsche euch für die Zukunft nur d____ Best____.

IV Korrigieren Sie Fehler:

  Es war  einmal ein König, der lag sterbenskrank in sein Bett. Und seiner Arzt konnte ihm nicht mehr helfen. Nur eine kluge Frau  sagte:’’Der König kann wieder gesund werden, man muss ihm nur das Hemd eines glückliches Mensches bringen.’’Da suchten die Boten des Königs im ganzen Land nach solchem Mensch. Aber vergebens. Nicht einer war zufrieden: einige waren arm, andere waren krank. Hoffnungslos kehrteten die Boten zurück.

Auf ihrem Heimweg kommten sie abends an einer Hütte vorbei und hörten, wie dort ein man singtet . Die Boten waren glücklich: sie haben einen glücklichen  Menschen gefunden.

V Übersetzen Sie ins Deutsche:

1)Молодежь придает большое значение своей независимости от родителей и свободе от повседневных проблем..

2)Девушки хотят идти в ногу с модой и тратят бешеные деньги на модные вещи, косметику, украшения.

3)Он долго ухаживал за своей девушкой, но боялся сделать ей предложение, т. к. не был уверен , что она согласится.

4)Молодые люди смотрят на своих кумиров влюбленными глазами и хотят во всем на них равняться.

5) Я дружу с Паулой уже  давно и могу во всем на  нее положиться.

6)Чтобы быть всегда в форме, нужно много двигаться, правильно и разнообразно питаться.

7)Многие подростки недовольны тем, что родители постоянно вмешиваются в их жизнь и дают советы.

8)Вредные привычки , такие как курение, алкоголь, наркотики, негативно влияют на наше здоровье.

9)Она набрала лишний вес и сейчас пытается похудеть.

10)Родители считают , что мы их не уважаем и никогда не следуем их советам.

Длительность выполнения задания составляет 2 академических часа

Инструкция для пользователей.

4. Контрольная работа распечатывается по количеству студентов и 1 экземпляр для преподавателя.

5. Тексты контрольной работы раздаются студентам.

6. Для ознакомления с текстом и для его выполнения отводится 2 академических часа, после чего работы сдаются преподавателю.

Методика проведения контрольной работы.

Контрольная работа выполняется студентами самостоятельно в аудитории в течение 2-х академических часов. В ходе выполнения работы предполагается отсутствие любого рода словарей, учебной, справочной и другой литературы. Работа выполняется в письменной форме. По истечении времени, отведенного для выполнения контрольной работы студенты сдают ее для проверки преподавателю. Преподаватель оценивает выполненную работу в целом.

Критерии оценок:

Контрольное задание оценивается по 4-хбалльной системе. Оценка «отлично» ставится при наличии не более 2 ошибок во всём задании. Оценка «хорошо», если во всём задании допущено 3-5 ошибок, «удовлетворительно» – при наличии 6-8 ошибок. Если в контрольном задании допущено свыше 9 ошибок, ставится оценка «неудовлетворительно»

Контрольное задание для студентов английского отделения

факультета иностранных языков по курсу

«Практический курс второго иностранного языка»

V курс, 10 семестр

Пояснительная записка

I. Цели контрольного задания.

Контроль сформированности лексических и грамматических навыков письменной речи в пределах пройденного лексико-грамматического материала.

II. Задачи контрольного задания:

1) контроль знания лексического материала по темам „Umweltschutz“, „Lehrerberuf“;

2) контроль знаний грамматического материала по темам, пройденным за весь период обучения по курсу «Практический курс 2-ого иностранного языка»;

3) контроль умения коррекции ошибок в связном тексте в пределах пройденных грамматических тем.

III. Краткое описание заданий.

Контрольное задание состоит из 2 заданий. В 1-ом задании нужно расширить предложенную статью или отрывок текста. Во 2-ом задании следует исправить допущенные в тексте ошибки (10 ошибок).

Контрольное задание

I. Variante
3. Erweitern Sie den Artikel:

Die Blätter der Bäume geben Sauerstoff ab und reinigen die Luft. Sie sind wie ein Filter. Deshalb werden besonders in den Städten Bäume angepflanzt. So wurde errechnet, daß ein Hektar Fichtenwald jährlich 30 bis 35 Tonnen Staub und ein Hektar Buchenwald 68 Tonnen Staub aus der Luft filtern kann. 

4. Korrigieren Sie die Fehler:

J. R. Becher ist einer der größten Dichter des Deutschlands. Er wurde in 1891 in München geboren. Seit 1911 beginnt Becher schreiben. In ihren früheren Werken beschreibt es das Leben der deutschen Arbeiterklasse. Wenn die Faschisten zur Macht kamen, emigrierte Becher. Die Sowjetunion wurde für ihn zu seiner zweiter Heimat. Seine Gedichte, die er schrieb in unserem Land, rufen das deutsche Volk zum Kampf für ein neues Leben auf. In seinem Roman „Abschied“ beschreibt er einige wichtigen Episoden aus seinem Leben. 1945 kehrte Becher in seiner Heimat zurück. Er nahm an das politische und kulturulle des deutschen Volkes aktiv teil.

II. Variante

3. Erweitern Sie folgenden Auszug des Textes.

Der Brief, den ich letzte Woche erhielt, hat mich mehr als andere Briefe gefreut... Der Mann, der ihn schrieb, ist alt. Denn er war mein Klassenlehrer, als ich zehn Jahre alt war. Er war mir ein guter Lehrer und ich liebte ihn heiß, und ich liebe ihn heute wie damals. Wenn ein Lehrer ein solches Gefühl in einem kleinen Schüler bewirkt, ein solches Gefühl, das noch fortwirkt, wenn der Schüler selbst graues Haar hat, dann muß der Mensch ein vorzüglicher Lehrer gewesen sein.

4. Korrigieren Sie die Fehler.

Einmal gingen wir durch dem Wald und sahen eine Katze. Sie war gelbbraun als ein Tiger. Wir nehmten sie mit. Peter trug sie in die Arme. Plötzlich sprang sie auf die Erde und fortlief. Die Katze war schon auf einen Baum. Was sollen wir zu machen“, ruften wir. Peter kletterte auf dem Baum, Wolf half ihn. 

Длительность выполнения задания составляет 2 академических часа.

Инструкция для пользователей:
7. Контрольная работа распечатывается по количеству студентов и 1 экземпляр для преподавателя.
8. Тексты контрольной работы раздаются студентам.
9. Для ознакомления с текстом и для его выполнения отводится 2 академических часа, после чего работы сдаются преподавателю.
Методика проведения контрольной работы.
Контрольная работа выполняется студентами самостоятельно в аудитории в течение 2-х академических часов. В ходе выполнения работы предполагается отсутствие любого рода словарей, учебной, справочной и другой литературы. Работа выполняется в письменной форме. По истечении времени, отведенного для выполнения контрольной работы, студенты сдают ее для проверки преподавателю. Преподаватель оценивает выполненную работу в целом.
Критерии оценок

Оценки выставляются за каждое задание.

1 задание: оценка «отлично» выставляется, если тема раскрыта полностью, выражено собственное мнение по прочитанному, использована лексика по данной теме, не допущены грубые ошибки;

«хорошо»: тема раскрыта недостаточно полно, допущены 1-2 грубые ошибки;

«удовлетворительно»: тема раскрыта недостаточно полно, допущены 3-5 грубых ошибок;

«неудовлетворительно»: тема раскрыта недостаточно полно / не раскрыта вообще, допущено 6 и более ошибок.

2 задание: «отлично» - верно найдены и правильно исправлены все 10 ошибок;

«хорошо» - верно найдены и правильно исправлены 8-9 ошибок;

«удовлетворительно» - верно найдены и правильно исправлены 5-7 ошибок;

«неудовлетворительно» - верно найдены и правильно исправлены 4 и менее ошибок.  

